
800 (1980 - 1981) - N' 2 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1980-1981 

6 MEI 1981 

WETSONTWERP 
met betrekking tot het oprichten van een Fonds voor 
Ontwikkelingssamenwerking en van een Fonds voor 

Leningen aan Vreemde Staten 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER KUIJPERS 

Art. 2. 

Paragraaf 4 aanvullen met wat volgt : 
« Tevens stelt de Koning; in overleg met de Raad van 

Advies voor Onnoikkelingssamemoerking en met de betrok 
ken commissies van de Wetgevende Kamers, een morele 
gedragscode op voor de toekenningsregelen, aansluitend 
bij de internationale verdragen inzake mensen- en volkeren 
recbten:» 

VERANTWOORDING. 

De wetgever dient na bijna 20 jaar ervaring ervoor te zorgen dat 
geen investeringen worden verricht die mijlenver verwijderd zijn van 
de werkelijke basisbehoeften van de betrokken bevolkingsgroepen. 

Art. 7. 

Het tweede lid van dit artikel aanvullen met wat volgt : 
« Daarnaast wordt een afvaardiging van de Raad 

van Advies voor Ontwikkelingssamenwerking opgenomen 
bestaande uit een vertegenwoordiger voor elk der onder 
scheiden samenstellende lichamen. » 

VERANTWOORDING. 

Het is logisch dat de praktijkmensen betrokken worden bij dit 
deel van het beleid. 

W. KUIJPERS. 

Zi~: 
806 (1980-1981): 
- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 

800 (1980 - 1981) - N° 2 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1980-1981 

6 MAI 1981 

PRO JET DE LOI 
relatif à la création d'un Fonds de la Coopération 
au Développement et d'un Fonds des prêts à des 

Etats étrangers 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. KUIJPERS 

Art. 2. 

Compléter le § · 4 par ce qui suit : 
« En outre, le Roi établit, en accord avec le Conseil de 

la Coopération au développement et les commissions concer 
nées des Chambres législatives, un code moral de conduite 
au respect duquel l'octroi de l'aide est subordonné et qui 
est conf orme aux conventions internationales sur les droits 
de l'homme et des peuples. » 

JUSTIFICATION. 

Après vingt années d'expérience, le législateur doit veiller à éviter 
les investissements qui ne présentent aucun rapport avec les besoins 
fondamentaux des groupes de population concernés. 

Art. 7. 

Compléter le second alinéa de cet article par. ce qui suit : 
« Il est également composé d'une délégation du Conseil 

de la Coopération au développement comportant un repré 
sentant de chacun des divers organes constitutifs. » 

JUSTIFICATION. 

Il est logique que des personnes ayant une connaissance pratique 
des problèmes soient associées à cette coordination. 

Voir: 
806 (1980-1981): 
- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 

H. - 419. 


